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Arvin-Lamont 

Notes: 

AD = Air District, DA = Distrito del Aire 

DPR = Department of Pesticide Regulation, Departamento de Regulaciones de Pesticidas 

August 25, 2026  25 de agosto de 2026 

AB 617 Community Steering Committee Meeting #62  Action Items 
Artículos de Acción de la Reunión #62 del Comité Directivo de la Comunidad AB 617 

# Action Item 
 
 
Artículo de Acción 

Who is 
Responsible 
 
Quién es 
Responsable 

Status 
 
 
Estado 

Outcome 
 
 
Conclusión 

1 CalTrans will provide more details regarding 
the timeline on the storm basins on 184. 
 
CalTrans facilitará más detalles sobre el 
calendario de las cuencas de retención de la 
184. 

   

2 CalTrans will provide an update on incomplete 
curb ramps on 184 x Panama Rd and 184 x 
Segrue. 

   



 

2 

CalTrans ofrecerá información actualizada 
sobre las rampas de acceso a la acera que 
quedan por terminar en la intersección de la 
184 con Panama Rd y en la intersección de la 
184 con Segrue. 

3 Air District consider ways to incorporate data 
on other pollutant spikes (e.g. Ozone), 
including the number of days where pollutants 
reached a certain threshold.   

El Distrito del Aire está estudiando formas de 
incorporar datos sobre picos de otros 
contaminantes (por ejemplo, el ozono), 
incluido el número de días en los que los 
contaminantes alcanzaron un umbral 
determinado. 

   

4 Air District to explore opportunities to share 
weekly air monitoring reports with CSC. 

El Distrito del Aire está estudiando la 
posibilidad de compartir los informes 
semanales de control de la calidad del aire 
con el CSC. 

   

5 Air District will follow up on the timeline for 
phasing out permitted agricultural burning 

   


